PARKING BADGES

Zones A to Q

List of streets per zone

Hypercentre

Q Saint-Gervais: (adjacent JKL) e rue des
Alpes e pl. de Comavin e bd James-Fazy e quai
Turrettini e quai des Bergues e quai du Mont-Blanc

9 Cité: (adjacent EH) e pl. du Rhone e pl. de la
Fusterie o pl. des Trois-Perdrix e rue Bémont e rue de
la Tour-de-Boél e rue de la Tertasse e rue de la Croix-
Rouge e pl. des Casemates e bd E.-Jaques-Dalcroze
o rond-point de Rive e rue Pierre-Fatio e quai du
Général-Guisan

G Bastions: (adjacent IH) e quai B. Hugues
quai de I'le @ quai de la Poste e rue de I'Arquebuse
o pl. du Cirque e bd Georges- Favon e rue A.-Calame
o pl. Neuve o rue de la Tertasse o rue de la Tour-de-
Boél e pl. des Trois-Perdrix e pl. de la Fusterie o pl.
du Rhéne

Q Eaux-Vives: e quai Gustave-Ador e rue Pierre-
Fatio e rue F-Versonnex e av. Pictet- de-Rochemont o
rte de Chéne e av. de la Gare des-Eaux-Vives

G Tranchées-Rive: e bd E.-Jaques-Dalcroze
o rond-point de Rive e rue Pierre-Fatio e rue F-
Versonnex e av. Pictet-de-Rochemont e rue de
Jargonnant e rue de Villereuse o bd des Tranchées o
pl. E.-Claparéde e bd des Philo- sophes e rue St-Léger
o pl. des Casemates

0 Florissant: e rte de Florissant e ch. Rieu o av.
de I'Amandolier e rue de Savoie e av. de la Gare-
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des-Eaux-Vives e av. Pictet-de-Rochemont e pl. de
Jargonnant e rue de Jargonnant e rue de Villereuse
bd des Tranchées e rue Le Corbusier e ch. Doctoresse-
Champendal e rue Alice-Rivaz e ch. Rieu troncon du
n°15 a la rue Le-Corbusier e ch. Bizot e ch. du Velours
o ch. de la Florence o Promenade Charles-Martin e ch.
de la Boisserette o ch. de la Petite-Boissiere e ch. sans
nom menant a |'Ecole Internationale e rtre de Chéne
trongon ch. de Grange-Canal au ch. des Tulipiers e ch.
des Tulipiers @ av. de Rosemont e av. des Alliéres e av.
de Godefroy e ch. Frisco e av. de la Gare-des-Eaux-
Vives troncon av. Godefroy au ch. Frank-Thomas e ch.
Frank-Thomas trongon av. de la Gare-des-Eaux-Vives
au ch. des Amoureux (limite communale)

@ Champel: o rte de Florissant e av. Louis- Aubert
o ch. des Créts-de-Champel o ch. de la Tour-de-
Champel e ch. Venel o av. de Beau- Séjour e ch.
Maurice-Roch e av. de la Roseraie o rue Michel-
Servet o av. de Champel e pl. E-Claparede o bd des
Tranchées e ch. Edouard-Tavan e av. de Miremont,
sur son trongon compris entre |'av. Louis- Aubert et le
ch. Edouard-Tavan e rue Giovanni-Gambini e ch. de
Beau-Soleil @ ch. De-Normandie e av. Eugéne-Pittard,
sur son trongon compris entre la rtre de Florissant et
I'av. Louis-Aubert o ch. des Pins e ch. du Pré-de-I"Ours
o ch. des Glycines e rtre de Florissant, c6té pair, sur
son trongon compris entre 'av. Louis-Aubert et 'av.
Eugene-Pittard
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@ Cluse: o quai Charles-Page o quai Capo d'lstria e
av. de la Roseraie o rue Michel-Servet o av. de Champel
o pl. E-Claparéde e bd des Philosophes e rue St-Léger o
rue de la Croix- Rouge e pl. de Neuve e rue Calame e bd
Georges-Favon e av. Henri-Dunant e bd Pont d'Arve

o Jonction: e quai Emest-Ansermet e quai des
Arénieres o rue de la Truite e sentier des Saules e quai du
Rhdne o rue de la Coulouvroniére e pl. des Volontaires o
quai des Forces-Motrices e quai de la Poste bd Georges-
Favon e av. Henri-Dunant e bd du d'Arve

o Saint-Jean: e bd James-Fazy e rue Voltaire o rue de
Lyon e av. d'Aire e limite des voies CFF La Praille-France
o sentier du Promeneur-Solitaire e sentier des Falaises
quai du Seujet

0 Grand-Pré: e rue de Lyon e rue Voltaire @ bd James-
Fazy e pl. de Cornavin e passage des Alpes e rue du Fort-
Barreau e rue du Grand-Pré e rue Hoffmann e av. Wendt
o pl. des Charmilles

o Paquis: e quai du Mont-Blanc e quai Wilson « av. de
France o le long des voies CFF (coté Lac) « passage des
Alpes e rue des Alpes

@ Nations: e av. de France e av. Giuseppe- Motta e
rue du Grand-Pré e rue du Fort-Barreau e passage des
Alpes o le long des voies CFF (coté Jura)

m Sécheron: e av. de France e rue de Lausanne e av.
de la Paix e pl. des Nations

0 Acacias: e rue Francois-Dussaud e rue H.-Wilsdorf
e quai des Vemets e quai du Cheval- Blanc e rue des
Allobroges e rue des Mouettes e rue du Grand-Bureau o
rue des Epinettes e rte des Acacias

0 Petit-Saconnex: e rue Hoffmann e av. Giuseppe-
Motta e rte de Ferney e ch. Briquet e ch. Moise-Duboule
o ch. du Pommier e ch. des Coudriers e av. Louis-Casai e
rte de Meyrin

0 Vieusseux-Charmilles, Jardins d’Aire: e av.
Wendt e rte de Meyrin e rue Edmond-Vaucher e av. Henri-
Golay e av. d'Aire @ pl. des Charmilles

For the hypercentre zones (A-B-C), it is possible to obtain a parking
badge for one of the adjacent zones.

For the Old Town, it is possible to obtain a special parking badge,
namely BB (pedestrian streets) or B (residential streets).
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For additional information:
www.geneve-parking.ch



HOW DOES THE PARKING

BADGE WORK?
The parking badge

It enables residents, shopkeepers and companies to be exempt
from parking restrictions in parking badge zones (except on
police order).

Who is entitled to a parking badge?

According to Article 7B, character a RaLCR, M1 category
passenger cars weighing less than 3.5 tons and with a
maximum height of 2 meters are eligibles for the issuance of
a badge.

“Resident” parking badge: each resident can purchase 1
parking badge per car registered with Geneva plates, in their
name and address within the zone, provided they do not rent
or own a parking space in the residential zone and adjacent
areas.

“Business” parking badge: motor vehicles registered under
the name of an entity with premises within the sector, which
are necessary frequently and regularly for the conduct of
professional activities and primarily used for that purpose.
These motor vehicles should not be used for commuting
between home and work. If the entity has parking spaces
(excluding visitor spaces), it can only apply for a parking badge
if all spaces are occupied by motor vehicles also registered
under the entity’s name and essential for conducting
professional activitie.

Where to use the parking badge

The parking badge may be used in the badge zone D to Q in
parking spaces indicated by a display similar to the one shown
below.

EXCEPTE
MACARON
D-E-F...ou Q

The parking badge may not be used in zones indicated by a
display as shown below, or in other badge zones, or conven-
tional parking zones.

HOW CAN | OBTAIN
A PARKING BADGE?

To obtain a parking badge, please return the application form
duly completed with the requested enclosures.

“Resident” parking badge

a. a copy of the vehicle registration certificate;

b.a copy of the rental lease or the residence permit (no credit card
format) or of the first page of the tax return;

For tenants:

c. a certificate from the property management and/or owner of the
housing indicating the number of parking spaces assigned to the
housing*;

d.a sworn statement mentioning whether he is, or not, the owner or
the leaseholder of one or more parking spaces within his residential
parking badge zone or adjacent zones*;

For landowners:

e. the sales contract or the building permit or any other document
mentioning the number of parking spaces assigned to the housing;

f. a sworn statement mentioning whether he is, or not, the owner or
the leaseholder of one or more parking spaces within his residential
parking badge zone or adjacent zones*.

For commercial vehicles, please provide a document
confirming the use of the vehicle for private and professional
purposes.

“Business” parking badge
a. a copy of the vehicle registration certificate;
b. a copy of the trade register entry or a copy of the rental lease;

¢. proof of professional use of the vehicle (certificate of employment or
expense account);

Validity

La Fondation des Parkings will send the applicant a payment
slip, which they will be required to settle. The sticker will be
sent upon receipt of payment.

The parking badges are valid for 12 months from the date of
payment receipt.

* Templates are available on www.geneve-parking.ch



